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Az expedíciót s hirdetéseket illető reklamációk a lapkezolo

Joerges  Ágos t  özvegye  és fia
céghez intézendók.

hova az összes pénzküldemények is küldendők.

MEGJELEN MINDEN VASARNAP.

C sírízelés.
Irta: L e m j y c l  Z o l t á n .

Sokan villának a vezérek s mindenik 
okosabb volt a másiknál.  Most új vezér 
jött, Új eélt tűzött ki. új jelszóval kecseg
teti a híveket. Innen az egetverő harcizaj 
megint Nagy az öröm Dániában, nagy a 
készülődés, tanácskozás, reménykedés.

Csirizeinek. Pártot, programmot, szer
vezetet csinálnak. Gyors eredményre, ro
hamléptekkel. E g y e t  előre, tizet hátra, 
azután tizet előre, egyet hátra. Az egész 
világ lázban ég a nagy munka, szalad
gálás. készülődés láttára. Az egyik g y a 
korlati programmot akar. Mindenki egye
süljön, aki él. A másik a régiség patináját 
szereti inkább: Jó  Irányi Dánielt támasztja 
fel sírjából. A próféta zászlaját göngyö
líti. Szent háborút hirdet.

Mert kormányt akarnak  buktatni. Új 
kormányt akarnak alakítani. A régit e lk e r 
getni. mert nem az övék és mert nem az 
övék, ennélfogva áruló és erkölcstelen. Az 
újat megcsinálni. Es mert ez ők volnának, 
ennélfogva ez szent, hazafias, dicső, áldásos, 
becsületes és örökké- való.

A programra —  az nagy légy en! Akkora,

hogy mdeférjén a múlt és a jövő. Radikális, 
hogy mindenki megtalálja benne, amit szíve, 
várva, óhajtva sejt Kielégítse a néppártot 
épúgy, mint a szabadgondolkodókat, a fekete 
grófokat és a szocialistákat, a majorátust 
épúgy, mint a nyomorgó milliókat. Ossze- 
békitse a megcsontosodott öreg negyven
nyolcast a haladó hatvanhetessel. Legyen 
benne konzervativizmus, hogy megtartsuk 
a meglevőt, de elég szabadelvűség is. hogy 
a demokrácia szent zászlaját is vígan lobog
tathassa a szél. Legyen benne elég sok 
„haza-1, „függetlenség11, Kossuth, Deák, 
Széchenyi, népjog, közerkölcs, választóvíz, 
színház, mozi. lóverseny, ingyentej és kéjgáz. 
Minden, ami szem-szájnak ingere.

A taktika azonban alkalmazkodjék az 
időhöz. Mindig azt teszik, ami kell. A 
programra —  az más! Az összehozza a 
kellőszámú sereget. A taktika is más. Az 
meg fölveszi vagy elhagyogatja a ballasztot. 
Ahogy a viszonyok kívánják. De már előre 
jelzik, hogy a negyvennyolc csak időleges 
ruházat, mert a másik, az igazi, a Lipót- 
rendes is ott van a társaságban. Es mivelhogy 
ő felségének  leghűségesebb „többsége" 
akarnak lenni, ennélfogva a „monarchia11 
érdekében hajlandók a kellő időben átöl
tözködni. Lásd Kossuth Ferenc,, külön kor

mánypárti program inját", a szent eél elérése 
esetére.

Mert kétfelé kacsint a jó vezér. Két 
oldalról fúrják az alagutat.  A népnek kell 
Irányi, tiki megholt s ennélfogva Pécsben 
nem sok vizet zavarhat. De a k irálynak, 
a monarchiának itt vagyunk mi, élők, ele
venek, mozgékonyak, l eli temperamentum
mal. hareitüzzel, míg verekedni kell a ma
gyarnak, a magyarral, de teli alázattal,  
szolgálatra valókészséggel, tűréssel és a lka l
mazkodással.ha a béke órája üt.

Uohamlépésekkel akarnak dolgozni. 
Elkergetni a jelenlévőket és a helyükbe 
állani. Nem a maguk, hanem a monarchia 
érdekében, mondja Mihály, az új vezér. Ne 
bántsuk őket. Hagyjuk őket dolgozni. Hadd 
egyesüljenek, szervezkedjenek és hadakoz
zanak. Nem kell beleavatkozni. E lvégeznek 
ők mindent maguk között.

A napokban kezdte meg működését a nagy
váradi és temesvári földművelésügyi miniszteri 
kirendeltség. Ezzel a két hivatallal most már hat 
középső szerve van a földművelésügyi közigaz
gatásnak s az a terv, hogy az egész országban 
fokozatosan kiépítik s ezzel a földmüvelésügy kor- * S

fí. selmeei bíró.
Selmeci óváron tizet üt az óra,
Rácseng-bong több torony, mint ha parancsszóra; 
Bíró parancsára kürt zendül az éjbe:
Térjen nyugovóra Selmec város népe.
Hepehupás utcán léptek bandukolnak,
Tilos a mulatság: nagy ünnep lesz holnap,
Siet egy-egy árnyék, kopog dárdás őrség, 
Embernek békesség, Istennek dicsőség . . .
Elhal a zaj, zsongás, halk álomra békül,
Milljom kicsi mécses pislákol az égrül.

Egyik házba mégis — bej no, mily gyalázat! — 
t ’j  várbeli népek dallal livornyáznak.
Nosza, hol a bíró? Olt terem ez nyomban, 
Láttára a jókedv rnegszűkül azonban;
Zápor is így csökken, mennydörgésbe veszve, 
Hogy utána annál szaporábban kezdje;
Merszét a cselédség gúnnyal szaporázza:
Nem tudod, te bíró, ez a ház ki háza ? 
hí nekünk parancsol, nagyobb úr tenálad:
Nem hallottad hírét ltoesel Borbálának?

Szép ember a bíró, a termete szálfa.
Még jobban szépíti szeme villámlása:
Nagymerész tervétül még szállábbra szökken,
Int — s katonák jőnek, bilincs a kezükben.

A tümlücbe mindet! — zúg a bíró hangja,

.Mint vész harsonája, Ítélet harangja.
Ijedten ott állnak legények, leányok,
Csörömpölve csuklik a bilincs reájuk:
Legény dacban égő, leány síró-rívó,
Nem tréfál, ha baj van, a selmeci bíró'

Hir megy az Újvárba. Ott Etoesel Borbála 
A selmeci bírót móg ez éjjel várja.
Fegyveres cselédit sebten küldte erte:
Ha élve, ha halva, itt legyen éjfélre' . . . 
ltoesel Borbálának sok a kincse, népe,
Kincsnél többet érő ragyogó szépsége.
Öltözik selyembe, fátyolos puhába,
A selmeci Inról — bot van már? — úgy várja: 
Sugárszín lágy baja elomlik a vállán,
Két szeme kivillan pillái homályán;
Bosszúvágy a fénye, pokol a sötétje,
A selmeci bírót Úri hozzák eléje.

Szem szembe szegződik, — mindakeltő állja, 
Megszólal gúnyosan szép Boesel Borbála:

Eljöttél? Szép tőled. Oly régóta várlak . . . 
Hallottad e hírét Boesel Borbálának?
Hallottad-e kongni váram kis harangját? 
Odúikba bújnak mind, akik ezt hallják!
Mikor ez megkondul — Mialyánk-szenllélek 
Emberek, együgyük, sápadozva félnek:
Magam cselédsége elbúvik parancsra,

Bármit iát, nem látja, bármit ball, nem hallja; 
lm én magam húzom, ez itt a zsinórja,
Ez itt most, le bíró, a boszorkányéra, —■ 
Megnyomok egy gombot, — lesülyedsz a mélybe, 
Nyirkos, sötét börtön örök éjjelébe!
Hallottad-e hirét Boesel Borbálának,
Annak a förtelmes, átkos boszorkánynak?
Itt vagyok, én vagyok: nem remegsz-e tőlem? 
lm egyet fordulok: csúf szörny lesz belőlem; 
Nézd, palás a lábam pikkelyes a vállam,
A képemen úgy-e, bozontos szakáll van,
Bút kígyók sziszegnek hullámos hajamban,
S te, bíró. itt vagy most az én hatalmamban — 
Mit tettél? mért telted? Szólalj meg, hadd halljam!

Szép férfi a bíró, a termete szálfa,
Szava mélyen zengő, mintha kürtté válna,
Kurta válasz harsait zengő kürtje öblén:
Tudom, mit s mért tettem, igazam — a törvény! 
Kacagás felel rá: A törvény? Te mondod?
Nekem irtok törvényt? Együgyű bolondok!
Ha pénzes erszényem csörgetve megrázom, 
Vezetem a törvényt bíróstul pórázon, —
S te mered sérteni az én szabadságom?
Aki azt megsérti, akárhol elérem,
Én vagyok a törvény: a pénzem, a vérem! 
Hallottad-e liirél Boesel Borbálának,
Ujvárbeli híres leányboszorkánynak? . . .
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máriyzatál decentralizálják. Kzl a szándékot, ősz- 
tál;- és párlkülönbség nélkül, az egész ország 
rok'>nérzéssel és őszinte ürömmel kiséri. Azok a 
sikerek, amelyeket a nép gazdasági lalpraállltésa 
érdekében a munkácsi, a zsolnai s a marosvásár
helyi miniszteri kirendeltségek évek éta elértek, 
a gazdaságilag elmaradt vidékeken egyre sóvárgóbb 
vágtat támasztottak, hogy a kultúrmunka náluk 
is megkezdődjék

Valóban szükség is van olyan középfokú 
szervekre, amelyek a földművelésügyi kormányzat 
széles munkakerülelét a helyiszükségletek szerint 
művelik. A minisztérium, természete szerint, kez
deményezője kell, hogy legyen minden olyan in
tézkedésnek. melynek feladata, hogy a nép gazda
sági fejlődését s a nemzet erősödéséi szolgálja. 
De a kezdeményezés és végrehajtás egészen kü
lönböző két dolog. Mennyi sok szép kezdeménye
zés veszett el, a legkisebb siker nélktii. mert 
lant ha volt a végrehajtás. Vagy egyállalában nem 
akadt senki, aki a népréteg széles talajába a leg
szebb kezdeményezéseket legyökereztethette volna. 
Azután bármilyen árgus-szemmel kisérje is az a 
központi hatalom rendeletéinek érvényesítését, a 
távolságon, a különféle felfogáson, a magyar küzü- 
nyösség zátonyain fenn fog akadni minden szán
dék. Égészen más dolog, ha a perifériákon a mi
nisztérium szakközegei ügyelnek állandóan. Nem 
aktagyárló szervekről van itten szó, hanem olyan 
hivatalról, mely népsegítő missziót teljesít. Való
ságos kullúrmunkát, mely a földművelő boldogu
lásának minden eredőjére kiterjed. Ezeket a kö
zépső kormányzati szerveket a vidéken azért 
állítják fül, hogy egyrészt az elmaradt gazdaság- 
vitelt okszerűen emelve, új módokkal kombinálva, 
új gazdasági haszonvételekhez juttassa a gazdái, 
másrészt, hogy a földművelő gazdasági színvonalát 
emelje s a haladás útjára vezesse. Mindez föltéte
lezi, hogy a miniszteri kirendeltségek munkássága 
nem az Íróasztal mellett kezdődik és fejeződik be, 
hanem a gondozásukra bízott munkaterület min
den határmesgyéjén. Egyéni, fárasztó és küldetés- 
szerű ez a megbízás s ezért szükséges, hogy a 
miniszter e hivatalok vezetőivé olyan férfiakat 
válogasson össze, akik küldetésük jelentőségétől 
át vannak hatva, kik fanatikus hittel és lelkese
déssel lógnak munkához, mely nem kisebb, mint 
a nemzeti ösvagyon emelése

A jövő évben újra két ilyen középső kor
mányzati szervet állít föl a minisztérium. Néhány 
rövid év alatt az egész országot áthálózza ezekkel

— Hallottam én hírét Roesel Borbálának,
Ujvárbeli híres boszorkányleánynak;
Tudom én, ki vagy te; gazdag vagy, hatalmas, 
Vagyok annyi én is, hogy engem meghallgass. 
Nagy ünnep lesz holnap: szentháromság napja, 
Odagyül a város, mind apraja-nagyja,
Virágos utcákon szent zászlók lobognak 
Szent hangjai melletl trombiták — s doboknak. 
Minden harang cseng-bong, gyertyák, mécsek égnek, 
Mennyezetet visznek daliás legények,
Férfiak, asszonyok ájtattal kisérik,
Alatta ón viszem városunk jel vény it:
Aranyos ezüstből kalapácsot-éket,
Én viszem, a biró, mint pap a szentséget, — 
Viszem a templomba, szent oltár elébe,
Isten hogy megáldja s városunk megvédje! 
Megáldja, megvédi, — de csak úgy, ha népe 
Testben és lélekben tisztán lép elébe , . .
S a város bírája mire volna másra:
Hogy a jót s a rosszat egyaránt meglássa.
Bíró hogyha vagyok, viaszbáb nem vagyok,
Hogy csúffá tegyenek dáridós cudarok!
A selmeci bíró szenvedhet, meghalhat:
De nem csúfra hirdet parancsot, tilalmat, —
S aki azt megszegi, én mondom: jaj annak! . . .

— Jaj annak, jaj nekem! . . . nyögi a nő halkan, 
Égy néz a bíróra édes ámulatban.
Szép férfi a bíró, a termete szálfa, —

a gazdasági talpraál ílást és fejlődési munkáló 
kirendeltségekkel, melyeknek a törvényhozás áldo
zatra készsége bizonnyal megadja azt az anyagi 
erőt, hogy a földművelést megjavítsák s a mun
kások számára újabb és újabb munkaalkalmakat 
teremthessenek.

A városok és a 
vá lasztókerü letek beosztása.

Az új választójogi törvényjavaslat immár 
szentesített törvény lett.

Az új törvény azonban a városokat nem 
elégítheti ki, mert ez sem juttatja választójoghoz j 
a városok lakosságának produktív munkát végző 
és nemzetfenntartó elemeit. Bármily fogyatékos 
legven azonban az új törvény, a választókerüle
tek beosztásánál még lehetőség nyílnék arra 
nézve, hogy a városok lakosságának jogfosztott- 
sága némileg em hit tessék.

Senki kélségbe nem vonhatja, hogy, mint 
általában minden országban, hazánkban is a vá
rosok a mérői a gazdasági éleinek, a városokban 
van koncentrálva a magasabb kultúra s a városok 
lakosai szolgáltatják a szervezett államhatalom 
fennlarthatására szolgáló anyagi eszközöket is. Né
hány adat világosan bebizonyítja ezt az állításun
kat. Az. ország összes lakosságára kivetett 2t0 
millió korona összes egyenes állami adóból a Iör
vényhatósági városokra 62 millió 827 ezer korona, 
a rendezett tanácsú városokra pedig 25 millió 
731 ezer korona állami adó van kivetve. Így te
hát az ország összes egyenes állami adójából 89 
millió korona adót a városok iakosai fizetnek s a 
városok statisztikai évkönyvének adatai szerint a 
városok lakossága 19(.'8. évben tényleg 118 millió 
korona állami és egyéb adót fizetett be. Köztu
domású azonban, hogy az állam bevételeinek leg
nagyobb részét nem az egyenes adók, hanem a 
fogyasztási adók teszik ki. melyek legnagyobb 
részét szintén a városok lakossága fizeti. A városok 
lakosságának fokozottabb életigényeinél és az élet 
energiáit emésztő foglalkozásánál fogva jobb és vál
tozatosabb táplálékra van szüksége s a fogyasztási- 
adók éppen azokra a szükséglelicikkekre vannak 
kivetve, melyek a városi lakosságnak nélkülözhe
tetlenek.

Az államháztartás lényege és fenntartásának 
lehetősége a városokon nyugszik. A városok szol-

Mennyivel szebb most. így, nemes haragjába!
És mintha nőstényvad, prédáját feledve,
Hirtelen egy titkos más vágytól epedne;
Ügy tekint, zavartan, a nő a bíróra,
Nyitván piros ajkát megremegö szóra:
Sárkány most ha volnék, ízekre tépnélek. 
Boszorkány ha volnék, meg is igéznélek,
Hogy egyik sem vagyok, csak nézlek, csak nézlek... 
Garázda cselédim lömlöcbe vettetted,
Jó, te vagy a híró, te tudod, mért telted: 
Valahány cselédem, egy csöppet se bánom, —
De hol van, de hol van az én aggleányoin,
Hol van az én frájom, — aki vetköztessen. 
Patyolat ágyamba im most lefektess n.
Ahol csak vergődöm egyedül, magamban,
Hol nyugtom lehelne, még sincs nyugodalmam . . . 
Mondd meg. le szép hlró, ha te vagy itt nálam, 
Ki fűzi ki már most én selyem ingvállam? 
Szorongó derekam ki vájj' ki kapcsolja, 
Gyöngéden, mintha a szerelmesein volna? 
Fátyolos ruhámból, mondd meg most, ki bont ki? 
Súgjad a fülembe, te bíró, no mondd: ki?

Kifordul a bíró. elpirul, elsápad,
Bősz szóval felelne s hangot se találhat;
A szemébe mintha csúf ördög nevelne,
Hogy im egy nő miatt ő pirul — helyette . . . 
— Közeleg, úgy suttog szép Roesel Borbála, 
Vágy eped. gerle búg szerelmes szavába:

gállatják a fogyasztási adók nagy részét, a külön
féle jog- és bélyegilletékek, a dohányjövedék be
vételek nagyobb részét, jóformán az összes vám
bevételeket így bátran állíthatjuk, hogy az állami 
jövedelmeknek majdnem kétharmad részét a vá
rosok szolgáltatják.

Hogy a parlament milyen törvényeket hoz 
s e törvényekben mennyire "espektálják a váro
sok érdekeit, ez nem közönyös dolog a városokra, 
éppen azért jogosult a városoknak az a törekvése, 
hogy a törvényhozásban döntő képviselethez jus
sanak. Jogosult, annyival is inkább, mert az or
szág lakosságának intelligenciában, műveltségben 
számottevő része a városokban lakik. A városok 
lakossága számának szaporodása a kultúra és 
gazdasági erők gyarapodását jelenti. Rövidlátás 
volna észre nem venni a/.l a nagy számbeli, gaz
dasági, kulturális jelentőségei, mely a városokat 
a modern állam tényezőivé tette. Az ország ösz- 
szes lakosainak száma az 1900. évben lti millió 
838 ezer lélek volt s míg ez a szám az 1910. 
évre mérsékeli emelkedést mutal, amennyiben 
18 millió 234 ezerre növekedett, addig a városok 
lakosságának emelkedése egyenesen szembeszökő. 
Az ország összes városainak lakossága 1870-ben 
2,004993. az 189U. évben 2,821.693. az 1910. 
évben pedig már 3 millió 959,289 lélek volt. 
vagyis a városok lakossága rövid idő alatt megkét
szereződött. Magyarország lakosságának ötödrésze 
ma a városokban él s előrelátható, céltudatos, 
helyes állampolitika csak az lehet, ha a gazdasági 
és kulturális fejlődésnek leghatalmasabb tényezőit, 
a városokat, erősíteni igyekszünk.

Nemzeti szempontból nem kisebb a váro
sok jelentősége. A nagyrészben városokban élő 
összes iparos, kereskedő foglalkozásúak 67.3 °/0-a 
magyar anyanyelvű és 32.7 % az idegenajkú. Az 
iparos és kereskedő városi polgárság közül min
den 100 férfiúból 65 a magyar és 35 az idegen- 
ajkú, a munkásokból 69 a magyar és 31 az ide
genajkú. Az uj választójog, annak dacára, hogy a 
városokban a magyarság elvitázhatallanul több
ségben és fölényben van s annak dacára, hogy a 
városok magyarosító .és beolvasztó sajátossága 
kétségen felül áll, mégis kirekeszti a városi népes
séget a választójogból és a vidéket részesíti 
előnyben.

A városoknak olyan választójogra volna 
szükségük, hogy amilyen mértékben szaporodik a 
városok népessége s nő súlyban, erőben a váro
sok jelentősége, olyan mértékben emelkedjék a

Ne fordulj el tőlem, jó nekem rádnézni, 
Tudnálak-e, óh mondd, magamhoz igézői?
Deli a termeted, széles a  két vállad . . .
— Fölmordul a férfi: Boszorkány! Utállak!

— Fölsikolt az asszony s mint nehéz ütéstől. 
Megdermed a szóiul, elkábul, leszédül;
Majd, szíven sebzetten, mint az erdők vadja, 
Szörnyű nagy bosszúját vadul villogtatja:
Vessz el hát! A gombot! . . . Siet, hogy elérje; 
De gyorsabb a bíró', úgy toppan eléje, —
S bőszült erejétől, a halálos vészben,
A vasgomb letörten marad a kezében . . •
— Mit tegyek most veled? Ne mozdulj, szörnyeteg! 
Nem menekülsz inneni . . . Hamar egy kötelei! . . 
A harang kötele . . . tépdesi, szaggatja, —
S ime csak megkondúl az újvár harangja, 
Lóbálú kötéllel csendül-kondul félre,
Lenyügzötl boszorkány bús ijedelmére . . •
— Hallod-e, boszorkány, a torony harangját? 
Párnáikba bújnak mind, akik meghallják;
Magad cselédsége elbúvik parancsra:
Bármit lát, nem látja, — bármit hall, nem hallja, 
Senki be se lépjen, így akarom, így jó, —
Én rendelem ezt így: a selmeci biró! . • -
De mi az? Ki jár kint? Valaki közeleg . • •
S im, belép egy asszony, oly sápadt, úgy remeg,
— Én vagyok, itt vagyok — s csügg a bíró vállán.



városok politikai befolyása. Az tij választójogi tör- 
vónv nem biztosítja ezt a politikai befolyást a 
városoknak s ha némi részben enyhíti is a városok 
lakosságának évtizedes jogfoszlottságát. a városo- 1 
kai mégsem elégítheti ki.

Akár szűnjön meg a választójogi harc egy
előre vagy újuljon meg fokozottabb mértékben, 
a városok politikai befolyását részben az új vá
lasztójogi törvénv is biztosíthatná, az esetben, ha 
a kerületek helyes, igazságos beosztásával a vá
rosok igényei kielőgiltetnéuek. A választókerüle
tek jelenlegi beosztása nemcsak igazságtalan de 
(■.'venesen a magyarság fölényének kárára van. 
ló'ws kerületekben alig néhány száz nemzetiségű 
szavazó hir képviselőKüldési joggal, más kerüle
tekben pedig a városok a vidékhez vannak csa
tolva és így a városi lakosság akarata kifejezésre 
nem juthat. A jelenlegi választókerületi beosztás
sal tulajdonképpen nem a vidék van a 
városokhoz csatolva, hanem éppen megfordítva, 
a vidéki kerülőihez vannak csatolva egyes váro
sok. A nagyvárosok önálló képviselőküldési joga 
sem biztosítja a városok politikai befolyásának 
jogosan megkívánható kielégítését, mert inig a 
városokban aránytalanul nagyobb számú szavazó 
vála-zl egv-ein képviselőt, addig a falvak népéből 
kevesebb szavazó esik egy választókerületre.

A városoknak nem újkeletű kívánságuk az, 
lio.v a városok önálló választókerületekké alakít
tassanak. A polgármesterek országos egyesülete 
már évekkel ezelőtt feliratban kérte és hangsú
lyozta. hogy a városok parlamenti befolyását csakis 
a városok önálló képviselő-választókerületekké szer
vezése biztosíthatja. A választókerületek helyes 
beosztásával még most is igen sok elégedetlensé
get lehetne lecsillapítani s ha figyelembe vesszük, 
hogy Magyarországon 10 millió idegenajkú lakost 
kell megnyerni a magyar kultúra, a magyar tár
sadalom és a gazdasági élet felsőbbsógével — s 
ha tudjuk, hogy a magyarságnak legerősebb várai 
a városok. — lehetetlennek tartjuk, hogy a kerü
letek beosztásánál no a városok érdekei legyenek 
a döntő szempontok. Nem szabad feledni, hogy 
a városok gazdasági és kultúrán jelentőségén fe
lül a magyar városoknak messzehaló nemzeti és 
politikai jelentőségük is van. Nem szabad feledni, 
hogy a társadalmi és gazdasági haladás lendítő 
kerekei: a városok az egyedül alkalmasak arra 
a szerepre, hogy a magyarság erejét növeljék és * S

1918. május 25.

<penge, szelíd hitves — reltenes párján . . .
- Űzött a bábánál, eljöttem utánad . . .

- kijöttél, itt is vagy enyhítő sugárnak!
S mint zordon mezőség hirtelen napfénytől,
A bíró bús lelke kiderül, megbékíti.
~  Ragyogó sugaram, te tiszta, le édes,
Hunyd be a szemedet . . .  Ne nézz rá! Ne kérdezz! 
leneked. énnekem döglelet itt minden:
Mint a sebes szélvész, úgy viszlek el innen!
'•udar ez a lég itt, rothadást lehellő,
1; fut boszorkánynak a lehe se érjen, —
Ölembe kaplak, mint illatot a szellő, 
így viszlek hazáig a csillagos éjen!

hs ölbe ragadja, viszi ki az éjbe, ■—
Selnieci bírónak ki állna elébe?
Robogó lépése visszhangzik az éjben, 
fizaz érzés viharzik zaklatott szivében.
— toronyóra hangját szellő szárnyra kapja:
•'‘"agy ünnep lesz holnap, szentháromság napja, 
taros ösjelvényil: kalapácsot-ékel
0 viszi, a híró, mint pap a szentséget! . .

Világot virrasztó szemei az Úrnak,
Csillagok az. égen fényesebbre gyólnak,
\ bíró szivébe édes nyugalom száll.
Kebelén, nagybüszkén, ékes liliomszál,
Sérelmes hitvese, a boldogon síró . . .

Hyen ember volt ám a selnieci bíró!

Sajó Sándor.

gyarapítsák. Számtalan ízben mulattak rá állam
férfiak és politikusok és a statisztika is bizonyítja, 
hogy a városoknak a magyarosodás és nemzeti
ségek lassú és biztos beolvasztása körül milyen 
elsőrangú feladatuk van. A választókerületeknek 
igazságos és a városoknak kedvező beosztása a 
városoknak nyújtandó nagyobb politikai befolyás 
révén megerősíthetné a magyarság fölényét és a 
nemzetei, másrészt pedig ahhoz a belolyáshoz 
juttathatná a városokat, mely azokat a nemzeti 
termelésben elfoglalt munkájuk folytán megilleti. 
Eehetetlennek tartjuk, hogy azok a városok, me
lyekben az. egyetemek, jogakadémiák, középiskolák, 
közhivatalok, a termelő tevékenység nélkülözhetet
len forrásai: a Bankok és hitelintézetek, az. ipari, 
kereskedelmi vállalatok, stb. koncentrálódnak, me
lyekben az ország lakosságának értelmisége és 
kiválósága tartózkodik, hogy ezeknek a városok
nak a vidék választói továbbra is elnyomhassák 
politikai érvényesülésükéi.

A városok okvetlenül önálló választókerü
letekké alakílandók. S ha az. imént kimutattuk, 
hogy az ország lakosságának több mint egyötöde 
a városokban él — s ha beigazoltuk, hogy az 
állam terheinek kétharmad részét a városok vise
lik. — ebből önként következik, hogy a választó
kerületek beosztásának olyannak kell lenni, mely 
a városi lakosság állal viseli terhek mértékével 
arányosan biztosítja a politikai befolyást és jogo
kat ÍS.

Igazságos, és az oiszág lakossága produktív 
munkáját és gazdasági jelentőségét kifejezésre jut
tató választókerületi beosztásnak azt mondhatnánk, 
ha a nagyobb városok több, — a középső váro
soknak pedig mindegyike önálló választókerüle
tet alkotna, — mig a kisebb r. I. városok a kör
nyékező községekkel úgy kerekitlelnének ki vá
lasztókerületekké. Imgy a városok domináló szerepe 
biztosíttassák. Ha azonban lesznek a jövőben is 
oly választókerületek, melyekben a város — a 
körüllevő falvakkal alkot egy kerületet —- ez 
esetben is mindenha igazságtalan marad egy 
esetleges oly beosztás, melynek következtében a 
a vidék választói a többséget eleve majorizálhal- 
ják és melyben a városi válás; tók a kisebbséget 
alkotják. Egy ilyen választókerületi beosztás a 
választójogi törvényt csak rosszabbá és elviselhe
tetlenebbé: lenné s azt jelentené, hogy a városi 
lakosság politikai befolyását mesterségesen ipar
kodnak elnyomni azok, kik a városok fejlődését 
rossz, szemmel nézik. Eleve nem tételezünk fel 
ilyen szándékot a városokkal szemben s hisszük, 
hogy a kormány és a törvényhozás módot talál 
arra, hogy a választókerületek beosztásánál a vá
rosok érdekei igazságtalan mellőzésben ne része
süljenek.

(Városok Lapja.)
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j-i I p E K.
A „Selmecbányái Széchenyi Szövetség" 

megnyitó-ünnepe. A fényes sikerek egész soro
zata volt a jutalma annak a lelkes munkának, 
amellyel a Széchenyi Szövetség tagjai május 
IS-iki megnyitó ünnepélyükre készültek, mert 
nemcsak a Selmecbányái főiskolai hallgatóság, 
hanem az, egész ország főiskolai hallgatóinak szo
ciális munkássága szempontjából nagyjelentőségű 
mozgalmaknak erkölcsi erejéről oly bizonyságot 
adtak, amiről csak a legnagyobb elismerés hang
ján lehel szólanunk

Vasárnap délben érkeztek meg Selmecbá
nyára. Toleszky János pénzügyminiszter képvise
letében. Brobstner Alfréd min. tanácsos, a Magyar 
Gazdaszövetség képviseletében Teleki l'nl gróf 
és Oszlrotuczky Miklós, az. 0. M. CL ív alelnöke, 
Ctobor László országgyűlési képviselő, a Szövet
ség védője, a Széchenyi Szövetségek szövetségta
nácsának képviseletében ár. Czcttlcr Jenő, az

o K I. M K i; H A N V A I II I It I. A I*

Orsz. Sz. Sz.-t pedig Hódi/ László főjegyző és 
Tölgyes István képviselte. A pályaudvaron az 
érkezőket Bariul Béla ár. főiskolai rektor, 
hri/i/icl Móric és Böckli Hugó ár., a Szövetség 
díszelnökei, továbbá Hibbján Gusztáv szövetségi 
elnök, a Szövetség tagjai élén üdvözölték.

Az ünnepély a főiskola aulájában folyt le, 
amelyet színűdig megtöltött Selmecbánya előke
lősége. Az ünnepel Klippel Móric diszelnök szép 
beszéddel nyitotta meg, majd felolvasta gróf 
Serényi Béla földművelésügyi miniszter meleg
hangú távirati üdvözletét. A »S/écheuyi Szövetség 
meghívásának, elfoglaltságom miatt, nem tehet
vén eleget, Nagyságodat, kérem fel arra, hogy a 
Szövetségnek ezt a holnapi megnyitó-ünnepélyen, 
sajnálatom tolmácsolása mellett, tudomására hozni 
s egyszersmind annak az óhajtásomnak és remé
nyemnek is kifejezést adni szíveskedjék, hogy a 
főiskola polgárai a Szövetségnek alapszabályaiban 
kilüzölt dicséretes célúkat komoly munkával, 
szívós kitartással és egymással való békés egyet
értésben erejüktől telhelőleg megvalósítani igye
kezzenek. Készemről törekvésükben a főiskola 
polgárait mindig jóindulatú támogatásban része
síteni, a Szövetség üdvös munkásságához pedig 
sikert kívánok, gróf Serényi Béla."

Üdvözlő soraikkal és távirataikkal keresték 
fel a Szövetséget a meg nem jelenhetett fővédők, 
védők. Üdvözleteik közül,amelyeket szintén Kl ippel 
díszelnök tolmácsolt, Vadas Jenő min. tanácsos, 
szövetség védő táviratát közöljük, aki Debrecen
ben van kiküldetésben:»Kütelességloijesitésem ün
nepünkön való jelenlétemet nem engedte meg. de 
szívben-lélekben Önökkel vagyok, kívánva, ltogy 
a nagy eszmék megvalósításáért lángra lobbant 
lelkesedésük tüze állandó fényt és meleget árasz- 
szon neme- működésük terére. Vadas Jenő*

A Himnusz ünnepi hangjai után Hibbján 
Gusztáv szövetségi elnök mondóit magasszárnya
lása beszédei, majd Prubslner Alfréd miniszteri 
tanácsos tolmácsolta Teleszky János pénzügymi
niszter, 1 Só il y  László pedig az Országos Széchenyi 
Szövetség üdvözletét. Ivét nagyértékü beszéd hang
zott el ezután, teleki Bál gróf. a Magyar Gazda- 
szövetség képviseletében, Széchenyi István műkö
désének aktuális voltát vázolta és Széchenyi önis
meretét a nemzet önmegismerésének forrása gya
nánt jelölvén meg, buzdította az ifjúságot, hogy 
szakadatlan munkával igyekezzék a lelkesedés 
fellángolását a nemzeti erőgyarapodás állandó 
forrásává tenni. Őszirőluczky Miklós széles köz- 
gazdasági és filozófiai alapon, éles logikával állí
totta be a Selmecbányái Széchenyi Szövetség 
jövő munkaprogrammjál a nemzeti haladás folya
matába. a messze jövőbe pillantva, amidőn a fia
talság mindazt, amit a Széchenyi Szövetségben 
elsajátít, hivatása körében kamatoztatja hazája 
és a magyarság javára. Buzdította az ifjúságot, 
hogy minden politikai, lelekezeli és nemzetiségi 
különbséget félretéve, fogjon össze és egy aka
rat lal dolgozzék a szociális kérdés reá eső részé
nek megoldása érdekében.

Az ünnepet remek keretbe foglalta a sok 
1 szép művészi szám. I)r. Harlai Bétám1, Stadter 

Sándor és Hoznék János művészi játéka, a ve
gyeskar és férfikar pompás éneke, a zenekar 
simphoniái (utóbbiak sikere Cziczka Sándor 
karnagy érdemét dicséri) és Gyenge Irén Gyula 
temperamentumos szavalata valóban élvezetessé 
telték a megnyitó-ünnepet, amelyet a Szózat fe
jezett ite. Meg vagyunk róla győződve, hogy a 
közönség minden egyes tagja nemcsak az elhang
zott szép beszédekből menteit lelkesedéssel, ha
nem azzal a komoly meggyőződéssel távozott az 
ünnepről, hogy az az egyesület, amelynek élén 
oly kötelességtudó vezetők állanak s amelynek 
tagjai oly lelkes fiatalemberek, jövő működésében 
a sikereknek egész sorozatát fogja felmutatni.

Este 8 órakor, a Vígadó nagytermében, száz- 
terilékes bankett volt. amelyen a vendégeken és
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a fiatalságon kívül a városi notabilitások felesé
geikkel és leányaikkal együtt megjelentek. A lako
mán több lelkes felköszöntő hangzott el. Kl ippel 
Móric a királyra mondott igen szé|i felköszöntöt 
kívüle gróf Teleki Pál. Böckli Hugó ár., föbánya- 
tanácsos, t'zobor László, országgyűlési képviselő, 
Tarbaki/ István, miniszteri tanácsos, Horváth 
Kálmán kir. tanácsos, polgármester, Zsombor 
Pál és Zachar Adom  lelkészek, az ifjúság részé
ről pedig Gálócsy, Ilosvay és Bódy László szó
laltak fel.

— A kereskedelmi szaktanfolyam évzáró
vizsgálatai. A vallás- és közoktatásügyi m. kir 
iparoktatási főigazgató a Selmecbányái kereske
delmi szaktanfolyam évzáró szóbeli vizsgálatainak 
idejét, a tanári kar ajánlatára, a következőkben 
állapitólta meg: május 28-án lesz a haladó, 29-én 
pedig a kezdő tanfolyam vizsgálata. A vizsgálatok 
mind a két napon délután 3 órakor kezdődnek a 
líceumi főgimnázium VII osztályának tantermé
ben. A vizsgálatok elnöke Joerges Ágost ipartár
sulati aielnük. Az érdeklődő közönséget és a szak
férfiakat ebből az alkalomból szívesen látja s 
tisztelettel meghívja a kereskedelmi szaktanfolyam 
tanári kara.

A japánok gyakorlati érzéke
a z o n n a l  íeíitr. '. í:!  t e  az  uj

h r d ö r ?  t a p o s á s ,  k i s i k l á s ,  t e r a ö i n a g ,  a a  ' s ó *  
g e k  r á s k c d t a t á s a i  k i z á r v a  í 
t i e r s o n m ü v e k  t t u d a p o s i ,  Vli.  oooo
A főiskola ügye. A Selmecbányái m. 

kir. bányászati és erdészeti főiskola ügyében a 
várostól szerkesztett és szétküldött memoran
dumra folyton érkeznek a válaszok a város pol
gármesteréhez. Legutóbb Szlerényi ■József v. b. 
t. t., volt államtitkár, országgyűlési képviselő a 
következő választ küldte: ‘Tisztelt Polgármester 
Ür! A Selmecbányái bányászati és erdészeti aka
démiának műegyetemi rangra emelése tárgyában 
vettem 431 1912. kgy. számú b. átirat át. Nemzeti 
szempontból végzetes hibának tartanám e nagv 
múlttal biró intézetnek mai helyéről való elvite
lét. Az intézet múltja, bányászatunk és erdésze
tünk fejlődése össze van kötve az önök szép vá
rosával, melynek megerősödésében, kultúrális 
emelkedésében jelentékeny része van. Ez intézet, 
meggyőződésem szerint, mai helyén fejlesztendő 
és ha van jogosultsága műegyetemi mozgalomnak, 
ha lehel igénye valamely hazai városnak második mű 
egyetemre, az Önök városa az, hol önként kínál
kozik erre az alkalom, a bányászati és erdészeti 
akadémia megfelelő kifejlesztésével. Ez lévén meg
győződésem. készséggel állok ebben szép városuk 
rendelkezésére. Fogadja, t. Polgármester úr. ki
váló nagyrabecsülésem őszinte kifejezését. Buda
pest, 1913. május 13-án. Szteré,nyi.“

— Tisztújltás a főiskolai atlétikai klubban. 
A Selmecbányái m kir. bányászati és erdészeti fő

iskolai atlétikai klub folyó hó 19 én tartotta 
tisztújító közgyűlését. Elnök lelt: Kalmár tíynln, 
alelnök: Gálócsy Zsigtnond, I. jegyző: Hanuy 
József, II. Jegyző: Heutschy Gyula, titkár: Eisele 
Lajos, háznagy: Zsigárdy Jenő, pénztáros: Csery 
Géza, ellenőr: Pallér Gusztáv. Szakosztályelnökök: 
atlétikai: Luncz Géza, torna: Fodor Tivadar, vívó: 
Szeifart Jakab, úszó: Székely István, lövészeti: 
Mody Elek, lennisz: Kirchknopf Ernő, télisportok: 
Krismanils Ferenc, túrista: Király Endre, birkózó: 
Gosztes László. — Választmányi tagok leltek: 
Tetmajer Alfréd, Kaiser Dezső, Steiber Lajos, 
Pilisi Vilmos, Sass János és \ ágó Lajos — 
Ugyanitt adjuk hírül, hogy a klub pályáján a 
tenniszezés a napokban megkezdődött

A főiskolai hallgatók geológiai és elek
trotechnikai nagygyakorlata. A főiskola III. éves 
bánya- és kohómérnökhallgatói. Bolenutn Géza 
és Vitális István ár. főiskolai tanárok vezetésé
vei és Misztrik Béla tanársegéd részvételével, jú
nius 6-án indulnak nagygyakorlatra. A 14 napig 
tartó nagygyakorlat ideje alatt Temesvár, \ askő- 
Dognácska, Anina. az Al-Duna, llerkulesfürdő, 
Petrozsény és Vajdahunyad környékének geoló
giai viszonyait, szén- és ércelőfordulásait és elek
tromos-berendezéseit fogják tanulmányozni.

A „Selmecbányái Széchenyi Szövetség'" 
folyó hó 28-án és 29-én gyakorlati szociális kurzust 
rendez, amelyre a központból több kiküldött elő 
adó érkezik Selmecbányára. 29-én, este nyolc 
órakor, a vigadóban Széchenyi-estet tart a Szö
vetség. amelyre a város közönségét ezúton is 
meghívja a választmány.

— S e g í t s ü n k  P o z s o n y  t ü z -  
k á r o s u l t j a i n .  Akinek a szive a 300Ü 
hajléktalanon megkönyörül, kéretik, 
szíveskedjék régi férfi és női ruha, 
cipő, fehér és ágyneműből álló bármely 
adományát, mely minden háznál ta
lálható s bizonyára könnyen nélkü
lözhető, Engel Zsigmondné úrnőhöz 
ju tta tn i ,  ki azokatrendeltetési helyükre 
fogja ju ttatn i.

— A mozgószinház részvénytársasággá
alakult. Nemes Húgó és Spiegel Dávid mintegy 
másfél évvel ezelőtt alapította meg a Selmecbányái 
állandó niozgószinházat. Kezdőiben nem a legjobb 
vállalkozásnak mutatkozott, hovatovább azonban 
olyan szórakozó-hellyé váll, amelyet a közönség 
nagyon megkedvelt, annyira, hogy a vállalkozók 
egy modern, kényelmes s a közönség követelmé
nyeinek teljesen megfelelő helyiség építését hatá
rozták cl. E cél elérése végeit az egyik vállalkozó, 
Nemes Húgó, folyó hó 3 áa egy szűkebbkörű 
értekezletet hivott össze, melyen elhatározták, hogy 
a mozgószinház részvénytársasággá alakul, illetőleg, 
hogy a r.-t. megalakítására tervezetet és aláírási 
íveket bocsátanak ki. A tervezet megemlíti, hogy 
a mozgószinház 250 drb. 200 koronás részvényt 
óhajt elhelyezni. Tekintve, hogy a mozgószinház 
az egész világon nagyon jó vállalkozásnak nyil
vánult s hogy a helybeli kalkuláció több, mint 
20 tiszta jövedelmet tüntet föl, valószínű, hogy 
a részvények mihamarább elfogynak s bog  ̂ még 
a nyáron megkezdik az új mozgószinház fölépítését.

Footballverseny. Lapunk múlt számában 
ezen a címen közölt tudósításunkhoz pótlólag kö
zöljük, hogy a pünkösd vasárnapi mérkőzésekből 
a kir kaili. főgimnázium első oszt. csapata 4:1 
arányban került ki győztesként, a kir. kalli. fő
gimnázium felső oszt. csapata pedig 9:2 arányban

győzött a líceumi főgimnázium felső oszt. csapata 
ellen.

— A városi könyvtárak elhelyezése.
Köszegliy titkár, a Könyvtárak és Múzeumok 
Országos Főfelügyelőségének kiküldöttje, a városi 
közkönyvtár és népkönyvtár mostani elhelyezését 
nem találta megfelelőnek s inás helyiségbe való 
áthelyezését kívánta Úgy értesülünk, hogy a könyv
tárakat, kellő átalakítás után, a Szábl-féle házba 
fogja a város áthelyezni s a házal erre a célra a 
Főfelügyelőség fogja átalakíttatni.

Kuglizómegnyitás. A Baumami-kerli 
kuglizóban a tavaszi rendes munkálatokat befe
jezték s a tekepályát ma délután 3 órakor fogják 
megnyit ni.

— Elnökválasztás a főiskolai ifjúsági 
körben. A Selmecbányái m kir. bányászati és erdé
szeti főiskola ifjúsági körében folyó hó 21-én volt az 
elnökválasztás. A választásból, melyet hetekig 
tartó küzdelem előzött meg, Hibbjdn Gusztáv 
111 éves bányamérnökhallgató került ki győztesen. 
Ellenjelöltje Siikösd Béla ár. III. éves bányajo
gász volt.

Az Óvár restaurálása. A Műemlékek 
Országos Bizottsága elhatározta, hogy a Selmec
bányái Óvár műemlék restaurálását ebben az 
évben folytatni fogja. Erre a célra 40 ezer koro
nát szavazott meg, úgy, hogy felél az idén, másik 
felét pedig a jövő évben fogja az építkezésre föl
használni. Kiépítteti a lovagtermei, a fölötte levő 
termel, továbbá a voli tornacsarnokot s az e fö
lött levő helyiséget. Ebben a négy teremben fog 
helyei találni a városi múzeum és a levéltár. A 
sülyedő bástya megvizsgálása végetl a napokban 
Selmecbányán járt Lux Kálmán  müépílö, ki a 
bástyát megvizsgálta s fenntartását múlhatatlanul 
szükségesnek vélte. Nagyon helyesnek találta a 
a Szábl-féle ház melleit tervezett följárói is. mely 
míg egyrészt szépíteni fogja a környéket, addig 
másrészt az Óvár kényelmes megközelítését is 
elő fogja mozdítani.

— Vizsgálatok a r. k. elemi iskolákban.
A Selmecbányái r. kalh. iskolaszékhez tartozó elemi 
népiskolák 1912 13. tanévi záróvizsgálatainak sor
rendje a következő: május 29-én, reggel 8 órakor. 
Kisbányán. A zárda elemi leányiskolájában: május 
3t-én, délelőtt 8 órakor, lesz a 11. osztály vizs
gálata, június 16-án, reggel 8 órakor az 1 A. 
osztályé, délután 2 órakor az I. B. osztályé június
17- én, reggel 8 órakor, a HL, délután 2 órakor a
IV. osztályé. A városi elemi fiúiskolában: június
18- án, reggel 8 órakor, az I. A., délelőtt 10 óra
kor az I. II., délután 2 órakor a II., június 19-én, 
reggel 8 órakor, a 111., délelőtt 9 órakor pedig a
IV. osztály vizsgálatait fogják megtartani. Június 
21-én, reggel '/s 8 órakor. Te Deum a Szt. Kata- 
lin-templomban.

— Református istenitisztelet. Ma délelőtt 
11 órakor, a liceumi főgimnázium tanácstermében, 
'Tóth Lajos zólyomi lelkész református istenit isz- 
telelel fog larlani. Utána úrvacsoraoszlás lesz.

— A főiskolai hallgatók nagygyakorlatai. 
A Selmecbányái m. kir. bányászati és erdészed 
főiskola tizennégy IV. éves bányamérnökhallgatója, 
Réz Géza főiskolai tanár vezetésével, június hó 
8-án indul küllöldi tanulmányúira. A tanulmány
úton, mely június hó 21-ig lat i, a galíciai hánya- 
műveket fogják a hallgatók megtekinteni. A főis
kola tizenkilenc IV. éves erdőmérnükhallgalója, 
Fekete Zoltán, Kóvesi Antal és Krippvl Móric 
főiskolai tanárok, továbbá Dénes Zoltán főiskolai 
tanársegéd vezetésével, június hó 7-én indul tizen
négy napig tartó tanulmányútra. A hallgatók az 
erdélyi és a krassószörénymegyei erdőket, erdősí
téseket és fatelepeket fogják tanulmányozni.

— Betörés. Vihnyefűrdőn. a város tulajdo
nában levő lrma-lakba, pünkösd hétfőjére virra
dóra, ismeretlen tettesek betörtek. A hálsó ajtó 
fölfeszftése után behatoltak a villába, benne min-
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Jen bútort szétdobáltak, néhány képet elloplak s 
a szobákat bepiszkították. A esendőrség a nyomo
zást azonnal inegindította s a letteseknek inár a 
nyomában van.

— Vihnyefürdö megnyitása. Yilmyeíürdőn 
folyó hó 15-én nyílt meg a szezón s már néhány 
vendége is van a fürdőnek. A fürdőben való javí
tások még folynak ugyan, de néhány nap múlva 
ezek is elkészülnek. Klenner János, az uj vendég
lős, az étkezőlermet már szintén megnyitotta. 
Szóval: a fürdő elkészülve várja a vendégeket. 
Csak az a fő. hogy jó idő legyen, nem olyan, 
mint a tavalyi, amikor, az állandóan esős és 
hideg idő miatt, az amúgy is kevés vendég kény
telen volt, pár napi ott tartózkodás után, a fürdőt 
elhagyni.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter 
Marion Jenő Selmecbányái lakost a szepesófalvi 
ni. kir. adóhivatalhoz ideiglenes minőségű, segély- 
díjas adóhivatali gyakornokká nevezte ki.

— Békenap a tanítóképzőben. A hágai 
békekonferencia hatodik évfordulóján, szerdán, a 
Selmecbányái ev. tanítóképzőintézet is megünne
pelte a békenapot. Wagner Géza tanár beszédé
ben rámutatott a békemozgalom eddigi biztató 
eredményeire s ismertette a békeegyesületeket, az 
interparlamentáris konferenciákat és a nemzetközi 
választott bíróságok intézményét. Weisz Alajos 
ül. éve.-, növendék a tanítónak ezen a téren ki
fejthető fontos szerepét írta körül, Szloszjár Gyula, 
ül. éves növendék pedig Kemény Ferencnek “Béke- 
napra* c. költeményét szavalta el.

Eljegyzés, taposs Jenő keselymezői 
állami elemi iskolai tanító folyó hó 22-én tartotta 
^jegyzését IJrbán Ilonka  kövesligeti állami elemi 
iskolai tanítónővel, In-bán Antal nyugalmazott 
®. k>r- pénzügyi számvizsgáló leányával.

- Táncvizsga. F. hó 21-én tartotta Herren- 
sleini Petris József tánciskolája vizsgáját a igá
déban. A fényesen sikerült estén a tanult tánco
kon kívül jelmezes különláncokat is mulattak 
be a tanulók. A kis szereplőknek, a gondos taní
tónak sok tapsban volt részük. A vizsga után 
tánc volt.

A Szent.háromságszobor restaurálása.
A Szenlháromaágszobor kerítése már nagyon is 
'aszóiul az alapos kijavításra, mert a monumen- 
talis szobor, a rossz kerítés miatt, egyáltalán

nem érvényesülhet. L ux Kálmán műépilő a 
szobrot a napokban megvizsgálta s a kerítés kija- 

| vitását szükségesnek tartja. A kijavításra vonat
kozó engedély rövidesen meg fog érkezni s a 
szoboralapot kezelő három faktor, az alap terhére, 
a restaurálást végre elrendelheti. A szoboralap 
ma kereken 150 ezer korona.

Dr. Haendel Vilmos könyve: Mese a 
boldogságról, Csátliy Ferenc könyvkiadóvállala
tában most jelent meg. Az ízlésesen kiállított, 
több mint 150 oldalra terjedő regény a Joerges- 
lele könyvkereskedésben 4 koronáért kapható.

Öngyilkosság. .Murányi Mihály báli szü
letésű, 00 éves, hodrusbányai vendéglős, a felsőrónai 

i Móza-szálló és a főiskolai otthon volt bérlője, folyó 
ho 18 án fölakasztotta magát. A helyszínen azon
nal megjelent Sós Antal ár. főorvos már csak a 
beállott halált konstatálta.

Selmecbánya április havi húsfogyasz
tása. A Selmecbányái központi vágóhídon s a 
külutcai magánvágóhidakon folyó évi április havá
ban levágtak 71 szarvasmarhát. 90 borjút, 111 
sertést. 50 bárányt és 3 kecskéi. A kir. állatorvos 
elkobzott szarvasmarhából: 23 mételykóros, egy 
hólyagférges és egy gyulladásos májat, 6 gümökóros 
és egy hólyagférges tüdőt, egy egész fejet, 2 gttmő- 
kóros bélfodrot, 2 egész gümökóros bélcsatornát 
és fél sugárgoinbadaganulos fejel. Sertésből: egy 
gümökóros tüdőt és egy hólyagférges májat: bá
rányból: 3 gennvesgyulladásos májat. Egy tehenet, 
soványság miatt, a hatósági mészárszékbe utaltak 
Vidékről, leöli állapotban, behozlak 49 borjut, 23 
bárányt, 53 sertést és 2 '/4 szarvasmarhái.

A F. M. K. E. zárószámadása. A Fel
vidéki Magyar Közművelődési-Egyesület Selmec
bányái választmányának 1912. évi zárószámadása 
a következő:

Bevétel:
Az 1911. évi készpénzmaradvány ... . ..  3  —
Az 1911. maradvány takarékbetétekben 11927
Tagdíjak -------------- ------ -------- --------- 62P—
Takarékbetétek kamatai ... ... ... ... 3055
Értékpapírok ... ... ... ... ............... .. . 7711
Központi segély ... ... ... ... ... ... ... 900 —
A bányakincstár lisztalapsegélye ... ... 400'.—
Adományok ... ... ... .. . ) |g
Persely-gyűjtések ... ____  .. ... ... . ..  3827
Selmecbánya város segélye ... ... . ..  400'—

Összesen: 2400-36
Kiállás:

Igazgatósági költségek ____  ...  ... .. . 34'20
Az óvók fenntartása ... ... ................ 244289
Nyomtatványok, póstabér ...............  ... 696
Nyugdijjárulék és illetékegyenérték ... 1805
Gyürky Geyza érdemkoszorújára ... .... 50.—

Összesen: 2482'10
- A főiskolai hallgatók Besztercebányán.

A Selmecbányái m. kir. bányászati és erdészeti j 
főiskola hallgatói folyó hó 24-én, a beszterce
bányai kátb. legényegyesületben kabarét és tánc- ! 
mulatságot rendeztek. A műsoron kitűnő zeneszá
mokkal. kuplékkal, monológokkal, táncjelenetekkel 
szerepelt a Selmecbányái ifjúság.

-  Erdészeti államvizsg'álatok. A tavaszi 
erdészeti államvizsgák folyó hó 6 án voltak j 
Budapesten. A vizsgálatokon, Horváth Sándor 
miniszteri tanácsos elnöklésével, TomcsdnyiGyula  
nyug. miniszteri tanácsos, Vadas Jenő miniszteri 
tanácsos, főiskolai tanár és Butid Károly egye
sületi titkár veit részt. A 12 vizsgálatra jelent
kező közül erdőmérnöki oklevelet nyert: Csatay

Gyula, Horváth Endre, Klausberger József. Koeziha 
János, Marschall Ernő báró, Muzdeka Damján, 
Navralil Gyula. Páll! Alajos, Pellion Árpád és 
Schaífer Endre.

Valétamulatság'. A Selmecbányái m. kir. 
bányászati és erdészeti főiskola IV. éves hallgatói 
hagyományos valétamulatságukat folyó hó 31-én, 
szombaton, fogják a városi vigadóban megtartani. 
A mulatság esti 9 órakor kezdődik.

Rajzkiállltás a líceumban. Folyó évi 
június hó 15-től 21-ig, a tananyag és a tanmenet 
részletes főbüntetésével, rajzkiállltás lesz a líceumi 
főgimnázium rajztermében. A szülőket és az érdek
lődőket szívesen látja az intézet igazgatósága.

— Uj asztaltársaság-. Strkula József Sel
mecbányái vendéglőjében »A selmeci iparosok 
jótékony célú bana ti asztaltársasága* címen uj asztal- 
társaság alakulI. Célja a szegény iparosgyermekek 
segélyezése. Működéséről minden év végén nyil
vánosan fog beszámolni.

-  Szombattól hétfőig zárva. Bakabánya 
község képviselőtestülete — mint onnan Írják -

j május Kl án tartott rendes tavaszi közgyűlésén 
j a katholikus és az evangélikus lelkész indítvá

nyára névszerinti szavazassa! egyhangúlag ki
mondta, hogy minden szombat este 10 órától 
héttő reggel 4 óráig az összes helybeli italmé
rések zárva tartassanak és csak otthoni fogyasz
tásra szolgáltatható ki az ital, az udvaron keresztül. 
Hogy a képviselőtestület mennyire fontosnak tar
totta a határozat meghozatalát a nép szellemi és 
anyagi fejlődésének szempontjából, erre jellemző, 
hogy egy jelenlevő korcsmáros szintén az indít
vány mellett szavazott.

— Olcsó Jókai. A májusi sorozat, melynek 
tíz száma most jeleni meg, egy nagy regényt hoz: 
Szabadság a Itó alatt (133— 140. sz.), egyikét 
Jókai ama mester-műveinek, melyeket feszült ér
deklődéssel és mélységes gyönyörűséggel olvasunk. 
A regény Oroszországban játszik, hol jégpáncél 
alatt dermed a szabadság, mely hősöket és már
tírokat terem. A regény alakjai közül kimagaslik 
a köllő Puskin alakja, melyet egész tragikus nagy
ságában állított Jókai az érdekfeszítő cselek vény 
központjába. Pompás novellák töllik meg e soro
zat többi szárnál: 131. sz Vőlegény verseny. 132. 
sz. Almoddá. — Az Olcsó Jókai egyes számai 
40 fillérért lapunk kiadóhivatalában kaphatók.

— Háziállataink csontlág-yulása. Falka
számra hullottak el mull évben a malacok csont- 
gyulladásban. Ez a betegség úgy keletkezik, hogy, 
a takarmányul felhasznált növényekben nem lé
vén elegendő foszforsavas mész, az állati szerve
zet előszedi a csontokban már lerakodott foszfor
savas meszet s ezt használja fel a táplálkozásra. 
Így a csontok ellágyulnak, megbetegszenek. Véde
keznek úgy, hogy iszapolt krétát vagy mestersé
ges foszforsavas meszet etetnek velük, ez azonban 
nem pótolhatja a takarmányokból esetleg hiányzó 
foszforsavas meszet, mert nehezen emészthető. 
Epén ezért újabban nagy gondot fordítanak arra, 
hogy a rétek és legelők fűterméseinek foszforsav- 
és mész tartalmát műtrágyákkal emeljék, mert azt 
tapasztalták, hogy a foszfoisavas mészbon gazdag 
talajon olyan takarmány terem, melynek igen 
nagy a foszforsav- és mésztartalma. A Németor
szágban végzett kísérletek bizonyítják, hogy a szu
perfoszfáttal megtrágyázott rétről kerülő szénában 
60—80° „-kai emelkedett a széna foszforsavas 
mésztartalma. A rétek műtrágyázása tehát nem 
csupán a széna mennyiségét fokozza, de minő
ségére is rendkívül kedvező hatása vau.

a folyó hó 31-ón tartandó mulat
ságra személyesen ideérkezik. A 
m. t. hölgyek kik ez alkalommal 

lésültetni óhajtják magukat, kéretnek M a r é k  G y .  f o d e á s z t e e m é b e n  idejében előjegyeztetni.



6. -  !•; I. M K i: B A N V l I l! I K I. A I' 1913. május 25.

Rossz benyomást gyakorolunk a ferdére 
taposott cipősarkok. Utasítsa azért a cipészét, 
hogy cipőit azonnal bersonozza, vagyis valódi 
Berson gumisarkokkal lássa el és ön ezzel eléri 
hogy cipői állandóan elegánsan maradnak

S te ck e n p fe rd
liliom  tej szappan

B e r g m e n n  é s  T s u  T e t s c h e n  E lb a  m.
elérhetetlen hatású szoptok eltávolítására és nélkü
lözhetetlen szer arc- és borápolásra, mit számtalan 
elismorőlevéllel bizonyithatunk. Gyngytárakhan. dro
gériákban. illatszer- és fodrásziizlelekben 80 fillérért 
kapható. Szinte páratlan hatású női kézápolószer 
a Bergmann «Manera» liliomkréinje, mely tubusokban 

70 fillérért mindeníttt kapható.

Családirtns. A háziasszonynak nagy örö
mére fog szolgálni az a hír. hogy a fővárosban ! 
próbák folytak külőmbözö szerekkel a poloskák 
kiirtására. Beigazolódott, hogy a >l.,iicherer Ciine- 
xin« nemcsak a poloskákat, de ez m; petéit is telje- j 
sen kiirtja. AbndeniiU haszi álbaió, nem piszkil. 
szaga nincsen: sőt a nyárra e tett szörmenihákat 
is megóvja a moly kártól. Beszerezhelö a Margólsy- 
gyógyszerlárban, Selmecbányán és a készítőnél. 
I.öcherer Gyula gyógyszerésznél Bárlfán.

M e n y a s sz o n y i k e le n g y é k
színben. Porlo es vámmentesen házhoz szállítva. — Mintákat 
nagy válaszokban postafordulattal küld: He n ne be rg  s e 
l yemgyá ra  Őfelsége német császárné udvari szállítója. 

Zürich.  3

^ E t D L l T Z - P Q R Ő
Enyhe, oldó

Egy ered e ti doboz á r a  2 I i.
Vidőki gyógyszertárakban kérjük Moll készítményeit

m
M  O L L - F E L E
Ö S í-  B O R S Z É K 2

FajuVs° ,éVössuöivpit0 B e d ü r z s i) 1 e s,
elismert, régi jó hírnevű haziszer s z a « K a tá 9

E re d e ti üveg  á ra  K 2 '-

Föszetkflldésl hely MOLL A. gyógyszerész.
cs klr ad , siíllitó . I»c«. 1 Tuchl.ub .n  »

K ö s z ö n e t n y i l v a n i t á s .
Fogadják mindazok a kedves ismerőseink, 

kik drága nővérünket utolsó útjára kikisérni szí
vesek voltak, ezúton is kösziineiünket.

Wagner Emilné, 
özv. Pántyik PAlné és 

Baumann Samu.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
A z  anyakönyvi hivatalok bejegyzései

1913. április haváról.
S z ü l é t  é  s.

Kriedel János. Knobloch Krnesztin, leány. Selmecbánya. 
Blahut Pál. Lehoczky Zsuzsanna. » »
Poprácz József, Philip Mária. » »
Bursck István, Debnár Emília, » »
S/ulirnunec József, Biolik Mária, » »
Szepesi Antal, Krizs Mária, fiú, »
Parilla Mátyás. Bálik Zsuzsanna, fiú, >
Sáry Mihály, Bősenberger Verőn, » >

Bankó János, Grécs Szidónia, » *
Trczka Márton, Valentik Anna, » »
Richter János, Lámos Teréz, leány, »
Blázy Károly, Kindernay Antónia, leány. >
Lovász József. Matzán Mária. fiú. >
Gsobák István, Hipszky Katalin, liú, *

» > * » leány, >
Klein Samu, Csaklós Viktória, * >•
Matyasovszkv János, Singler Katalin, leány, *
Pálmai István. Kollár Anna, » *
Javorszky János, S/.lapyina Julianna, fiú. Béla bánya. 
Szvellik Pál, Steklács Teréz, » >
Buzalka János, Kasjar Mária, leány, >

özv. Petrovics Jánosné. fiú. lloilru.sbánya. 
Csicsmanec Iván, Kucsera Olga, > *
Suba Mátyás, Adamej Mária. > »
Kiben Ferenc, Petrovics Julianna, leány. >
Gafrik János, Bogdány Erzsébet, liú, >
Kemény Sándor, Róna Márta, »
Vlkolinszky Mihály, Terein Katalin, leány. Foisőróna. 
Soucsik József. Zách ej Mária. »
Ocsenás Gábor, Furmanek Anna, fiú, *
Polónyi Arnold, Porada Teréz, > »
Neumann János, Varinszky Mária, » >

Ihring József. Hamatovszky Anna, leány,
Nnnácsik Béla. Szlaby Mária. liú. Kisbánya.
Mojzsis István, Ludik Zsuzsanna, leány. Kisbánya.
Krieger Károly, IIesz Mária, *

I I á  z a  s s á g j ,
Schwarcz Ferenc, Plevá Katalin, Selmecbánya.
Luplák István Bélabányn, Kostial Mária Selmecbánya 
Wallner Fülöp. Jelinek Mária *
Kosztalnik János, Dubb Mária >
Kollár József, Leporisz Ottilia »
Csilik Mihály, Krátky Emília *
Pajerszky Antal Zólyomkecskés,, Nemecz Anna >
Zahradnik Antal, Kovács Paula *•
llercsok József Rózsahegy, Gziczkó Jozefina Felsőróna. 
Szlany András Kövesmocsár, Oravecz Zsuzsanna Bélab. 
Komora János. Adamek Anna Hodrusbánya.

M  a l á l o z á s .
Csúry István, 3 hónapos, tüdőlob, Selmecbánya. 
Krippner Ottó, 3(5 éves. tiidőgümőkór. > 
özv. Krajcsovics Mibályné. 76 éves, tüdőlob. Selmecbánya 
özv. Gürtler Jánosné, 59 éves, méhrák, »
Markvard Ilona, 2 éves, tiidőgümőkór, »
Irmler Vilma. 74 éves, aggkór,
Krizs Adolf. 11 éves, tüdőgyulladás, »
Blahút Sarolta, 8 hónapos, » *
Ochtendung Ignác, 71 éves, aggkór. >
Fhor Ferenc, 62 éves. agygutaütés, »
Beer Pál, 23 hónapos, tüdőgyulladás, »
Kozelka Alajos, 80 éves, » >
Csabák Béla, 1 hónapos, veleszületett gyöng.. > 
özv. Hampl Lipótné, 78 éves. aggkór, »
Koszka Mária, 17 hónapos, tüdőgyulladás. >
Weisz Antal. 62 éves, szivizomelfajulás. »
Nemetz Mária, 89 éves, aggkór, >
Lihar Ernesztin, 1 hónapos, veleszületett gyöng.. > 
Watzek Emília, 78 éves, aggkór, >
Surk i Antal, 2 hónapos, tüdőlob. *
Mucha Antal, 7 éves. agyhártyalob, Bélabánya. 
Hertinger Mibályné, 39 éves, tiidőgümőkór. Bélabánya.

Schwarcz Ilona, 8 hónapos, roncsoló toroklob, *
Horváth József, 55 éves. tiidőgümőkór, Hodrusbánya. 
özv. Novak Tárnásné, 68 éves, szívszélhüdés, >
Neczpál Zsuzsanna. 10 hónapos, görcsök. * 
özv. Bernik Jánosné. 54 éves, tüdőgyulladás, » 
özv. Petrovics Gvörgyné, 94 éves, végelgy.. »
Lipniczky Mária. II éves, tüdőgümőkór, * 
özv. Godál Istvánná, 79 éves, végelgyengülés » 
özv. Skripocz Lajosné. 62 éves, tüdőlob, Felsőrónft 
Tokár Tamás, 61 éves, tüdőgümőkór, »
Zdrázsil József, 2 hónapos, fok. szájgyulladás,* 
özv. Murgács Ferencné, 82 éves, aggkór, »
Czíczkö József, 53 éves, szervi szívbaj »

423. sz. p. 1913.
Hirdetmény.

A m. kir. belügyminisztérium BifiOOO. 1911. 
sz. ;i. kell rondelele alapján közhírré (eszem, hogy 
a Budapesten megjelenő .Neues Polilischcs Volks- 
blall. c. napilapnak Selmec- és Bélabánya sz 
kir. város területén 1913. évi július hő 1-ig vall 
(darusítására engedélyi adtam.

* Selmecbányán, 1913. május 5 én.
Horváth Kálmán,
kir. tan . polgármester

2200. sz. 1913.
Hirdetmény.

Felhivatnak mindazok a hadmentmséyUKj- 
kötelesek, kik Selmec- és Bélabánya város terü
letén tartózkodnak, de vallomás! ezideig nem 
adtak, hogy e törvényszabta külelezetlségüknek 
most már f. h(^ 31-ig annál is inkább feleljenek 
meg és vallomásukat az alábbi hivatalnál nyújt
sák he, mert elleneseiben a mulasztók ellen az
1880. évi XXVII. I. c. 20. íj-ban megállapítod bír
ság fog alkalmaztatni.

Selmecbányán, 1913. évi május hó 24-én 
A városi adóhivatal.

Murányi Károly
a. ii. számvevő

5331. sz. 1913. vt.
Hirdetmény.

A Selmecbányái ing- és fehérnemügyár f. é. 
aug. 1-től felmondotta a város állal özv. Vnulsko 
Ferencnétől vélt ingatlan, illetőleg ház első eme
letén bérelt helyiségéi s Így a város tanácsa e 
helyiséget a mondod naptól kezdve bérbeadással 
óhajtja értékesíteni.

Érdeklődők ajánlatokat f. é. június hó lö-ig 
tehetnek Írásban vagy szóval a városi gazdasági 
tanácsosnál

Figyelmeztetnek az érdeklődők, hogy az ingat
lant a város azért szerezte meg, hogy e helyen, 
a Selmecbányán uralkodó lakáshiány enyhítésére, 
modern lakásokat építtessen s igy a bérbeadás 
időtartama bizonytalan s a bérlet, egy negyedévi 
felmondás mellett, bármely időtől kezdve meg
szüntethető. Fenti okból a város átalakítási költ
ségek viselésére sem vállalkozik, etekintetben az 
ajánlattevő lehető részletességgel írja körül a kö
veteléseket. Ue már előre is hangsúlyozza a város 
tanácsa, hogy azokat az ajánlattevőket fogja előny
ben részesíteni, kik átalakító vagy javító munká
latokat nem kötnek ki, egyéb tekintetben is azon
ban fennlartalik a szabad választás és elhatáro
zás joga.

Selmecbányán, az 1913. évi május hó ló én 
tartott tanácsülésből.

Horváth Kálmán
kir. tan., polgármester.

Meg fog róla győződni, hogy a húsleves, mely a
levest sült borsóval 

(5 személy részére)  
a  következőképen:

Egy kevésleveszöldséget  1 1, l i te r  vízben kifőzzük és leszűrünk. 
Ebben a  fo rró  lében 4 5 Maggi-féle ko ck á t  o ldunk  fel. Közben 
2 fözökanátnyi  lisztből, egy to jásból egy to jássárgájábó l ,  egy csipetnyi 
sóból és egy kévés hideg tejből r i t k a  tész tá t  készítünk, melyet 
reszelön á t  fo rró  zs írba csepeg te tünk .  Ezáltal  kis golyócskák: sült  
borsók képződnek. Mihelyt ezek s x r g á r a  sültek: kiszedjük a  fo rró  
zsírból és követlenül a  tá la lá s  előtt  a  levesbe esszük.

féle

kockából i d b j a  5
ké sz ü l t ,

a házilag előállított levesse l egyenrangú.
1 kocka ! 4 liter húsleves számára.

f.

IS
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479. sz. 1913. polgm.
Hirdetmény.

A/. 1390 övi I I. c. 22. §-ának reudetkozé- 
iCihcz képest tudatom a város közönségével, hogy 
a törvénvlialósági utak fenntartásáról az 1911. és 
1912. évekről szerkesztett s szabályszerűen felül
vizsgált zárószámadásokat a közig, bizottságnak 
bemutattam s a közig, bizottság a számadásokat 
f. évi“május hó 14. napján tartott ülésében előké
szítőm tárgyalta s f. évi 75. kgy. sz. véghatároza
tával megállapította; a zárószámadások a vár. 
főjegyző hivatalos helyiségében (Városháza. II. 
em. 10. ajtó) f. évi május hó 20-tól, junius hó 
6-ig közszemlére vannak kitéve s ez idő alatt 
egyesek a zárószámadások ellen felszólalhatnak 
és felszólalásaikat hozzám Írásban is benyújthat
ják a kitételi idő tartamának lejárta napjáig.

Ezek a számadások, a netán beadandó fel
szólalásokkal együtt, a í. é. június havában meg
tartandó törvényhatósági közgyűlésnek fognak be
mutattam!. tárgyalás és megállapítás végett.

Selmecbányán, 1913. évi május hó 16-án 
Horváth Kálmán,

kir tan., polgármester.

HIRDETÉSEK.
A Deák Ferene-utea 17. sz. a la tt  levő (Sóltz- 

féle) házat s z a b a d k é z b ő l  e l a d o m .
D r .  F o d o r  L á s z l ó .

Háziurak és 
hivatalok figyelmébe!
Tisztelettel kérem a áziurakat 
és hivatalokat, hogy ha az őszi 
szezonban kályhák javítását,  á t 
építését vagy áj kályhák  felállt 
fását óhajtanák eszközölni, a mun
kával való megbízással már most 
meltóztassanak megtisztelni, hogy 
a dologban torlódás ne álljon elő 
s Imgy minden egyes t. rende
lőmnek és megbízómnak ideje
korán eleget tehessek. Egyben 
tudatom, hogy a legszebb és leg 
modernebb kályliamintákkal b á r 
mikor szolgálhatok Kérésein meg- 

ttjíjva vagyok

kiváló tisztelettel

Polkoráb Im re
kályhás.

L e r a k a t !  S z e n t h á r o m s á g - t é r  8 .  s z .  
(A  H o r v á t h - f é l e  h á z b a n ) .

,. V arázs  fuvo la .“
Bárki egy óra alatt 
megtanulhat rajta ját
szani A „Varázsfu- 
vola“ rendkívül kel
lemes 20 acél trom
bita-hanggal és 4 erős 
bőgővel van ellátva' 
Díszes kivitelben kot- 
tafüzettel. dalokkal, 

tokkal együtt

r  — csak 4 korona.—
j-ak Wágner „Hangszer-Király" országszerte 
o 'inéit legolcsóbb hangszerárúházában kapható 

í1 'Pest, József körút 15. — Gyorsjavító inű-
Kérjen fényképes hangszerárjegyzéket.

Árverési hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a m kir. bányászati 

és erdészeti főiskola tulajdonát képező Schmidt- 
féle kert folyó évi szénatermése folyó hó 30-án, 
pénteken déli 12 órakor, a Selimidt-féle ház kert- 
jében, zárt írásbeli ajánlattal egybekötött nyil
vános szóbeli árverésen a legtöbbet Ígérőnek, a 
folyó gazdasági évre el fog adatni.

Kikiáltási ár 200 kor.
Bánatpénz 20 kor.
A zárt írásbeli ajánlatok folyó évi május kér 

29-ig, este 6 óráig, a főiskola növénytani tanszé
kének címére küldendők, ahol egyúttal az árve
rési és szerződési fel tél elek is megtekinthetők

Selmecbányán, 1913. évi május hó.
M. kir. bányászati és erdészeti főiskola 

eziuei rektora:
Dr. Bariai Béla.
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RED S TA R  LIWE
V ö r ö s  c s iS lagvon a l

Antwerpen—Amerika
R e n d e s  é s  k ö z v e t l e n  h a j ó j á r a t o k

Antwerpen— -New-York és Antwerpen— Boston
között

A  t á r s a s á g  h a j ó r a j a
S a m l a n d  F i n l a n d  V a d e r l a n d
G o t h i a n d  K r o o n i a n d  M a r g v u e t t e
M e s a b a  Z e e la n d  ly icnom ine e
L a p l a n d  M a n i t o u
A ha jók  New-York fele minden szombaton es 
Bostonba minden második csü tö r tö k ö n  indul

nak. Bővebb felv ilágosítást  nyújt :
RED STAR LINE
M a g y a r o r s z á g i  h e l y e t t e s e
Budapest, VIII., Köztemető-út 12 a.

T e l e f o n  s z á m i  J ó z s e f  10 37.

DARKAU-FÜRDÖ ZlT.
E lső rendű  es  leg e rő seb b  Jo d b ro m só s fü rd ő . 
A jánlva sk ro fu la , szifilis, izzadm ány , vere l- 
m e sz e se d é s , c so n t-  é s  iz ü le tb e teg ség ek  
no ibajok , rh eu m a  s tb . ellen. A legmodernebb 
gyugyitoe.-zkozok. rég park. előkelő elszállásolás, penzió 
gyermekek részére (kísérel nélkül?, hegyi vízvezeték, 
lusta, távíró- és vasntálllnmis F ü rdő idény  m á ju s  

15-töl o k tó b e r  1-ig.
Kuorvos Kiírnék V. d r.

tudakozódásuk és prospektus Larisch-M  ü n nich g ró f 
D arkau  fü rd ö g o n d n o k sa g a  álta l.

T R E I T E
JÁNOS
C I P E S Z Ü Z L E T E

KOSSUTH-TEfi. A BOGYA VEND. MELLETT.
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Alulírott értesítem  a 11. é. 
közönséget, hogy üzletem 
feloszlása m iatt a rak 
táron levő női- és gyer
m ekkalapokat, a külön
féle kalapdiszeket (virágo
kai, szallagokat, tollakat) 
s összes áru im at leszál
lított áron kiárusítom . 
A n. é. közönség szives 
látogatását kérve, vagyok

teljes tisztelettel

STANGA HECHT JÚZSA
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aS L I G Ü J A B R  R E N D S Z E R Ű b o l i n d e r :NYERSOLAJ-
M O T O R O K

és azok alkatrészei kizárólag

Á N Y O S  I M R E  kaphatók

BUDAPEST, VL PODMANICZKY-UTCZA 11.
---------------  T elefon 12-7Ó. ---------------
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A Kachlich-Kőrüs-féte alsó házban, az 
emeleten, egy 3, 
esetleg 4 szo

bából álló lakás, a megfelelő mellékltolyiségek- 
----  kel, folyó é\i augusztus hó 1-től kiadói. ----

{ ^ J J E C S Á N Y l - V I L L A .

Előkelő, családi penzió 
Vihnyefürdőn. • Ú jonnan 
átalakítva. « Szobák 3 -10 
k o ro n a  napiárban.  • Elsc> 
re n d ű  m agvar  é s  f rancia  
konyha (table d ’hőte- 
rendszer) .  a tu la jd o n o s  
s z a k a v a t o t t  s z em é ly es  
v ez e té se  mellett .  * Reg
geli, ebéd  és  v a c s o ra  egy 
nap ra  s z em é ly en k in t  5 
k o ro n a  ® Levélbeli m eg-  

k e r e s é s e k e t
Huszágh Adolf
c ím re  t e s s é k  küldeni.

Ha nem ehet, rosszul I 
érzi magát, az orvo- I 

silag kipróbált

Ia i s e r  nyomor - borsmenta 
t a r a m e i i a i

biztos segítséget hoz
nak. Jó étvágyat kap, 
a gyomor helyre áll és 

megerősödik ismét
Éltető és üdítő ha
tásuknál fogva 

meneteléseknél 
nélkülözhetetle

nek.
Csomagolva 20 és 40 fülét

Kauliató: " & V
bán . M lkovényi A. es M ar- 
go tsy  J . ö rökösei Ryógy- 
t á r a ib a n  S e lm ecb án y án  
W alko  J . K.. S zo n tls t- . 
v an y i A. "G ölntcbányán.

MODERN SZOBA- ÉS: 
DISZLETFESTÉSZET t
Van szerencsénk a nagyérdemű közönség' 
szives tudomására adni, hogy üzletünk, 
a közeledő idényre a legújabb mintákkal 
van fölszerelve. Festésben, fénymázo
lásban b u d a p e s t i ,  b é c s i ,  d r e z d a i  
és s t u t t g a r t i  újdonságokkal, tervezé
sekkel, rajzokkal és költségvetéssel a leg
olcsóbb árak mellett, szívesen szolgálunk.

Kiváló tisztelettel

Zanzotto Lajos és Társa
jj f e s tő k  |
A Selmecbánya. Kossuth Lajos-tér 41. sz., a Sí 
|  volt Csernák-féle házban a zárda mellett. $
i  I

ÉPÍTKEZŐK
FIGYELMÉBE

AZ ORSZÁG LEGKITŰ
NŐBB GYÁRTMÁNYÚ 
FEDÖANY AGA AZ

ÚJLAK!
MÜPALA
A LEGMÉLTÁNYO- 
SABB ÁRON HELY
BELI RAKTÁROMBAN 
KAPHATÓ. RAKTÁR 
ÉS IRODA PLÉBÁNIA
UTCA 220-IK SZÁM.

H1RSCHL JAKAB
F A K E R E S K E D Ö

—  SELMECBÁNYÁN. —

fű 1 padlófesték j M Mománclakkfesfék 
házi h a s zn á la tra . I ”  bútornak,ajtónak slb,

E g y  e c s e t v o n á s o a i  s z i n t  ás f é n y t  ad.

T A R T Ó S  I ELEG Á N S ! KEADÓSI
Használatban a LE G O LC S Ó B B !

Vásárlásnál ügyeljen a törvényesen védett névre és etikettre; 
minden más csomagolást utasítson vissza I

Kapható Selm ecbányán:
Engel Zsigmond és 
Ernst Zsigmondnál.

A tisztességes, becsületes kereskedő éberen ügyel arra, 
hogy ha vevője utólérhetetlen, hatásánál fogva közismert
„ Z A C H E R L I N T "  kér, ne akasszon nyakába
megtévesztő surrogatumot.

Sajnos azonban vannak másféle kereskedők is.

Ennélfogva mindenkit, aki valódi Zacherlint akar venni, 
nyomatékosan figyelmeztetünk, bogv utánzatoktól, melyek 
utóbbi időben megtévesztően hasonló üvegekben forgalomba 
kerülnek, az által óvakodjék, bogv pontosan ügyeljen a 
„ Z A C H E R L I N "  névre.

Kaphatór Selmecbányán: ifj. Marschalko Gyula, Engel Zsigmond, Ernst Zsigmond, Hodrusbányán: YVeisz Jakab. Ipolyságon:
• Berczeller M.. Ivots Andor, Dombo Károly utóda Barack Ignác, Csóka József, Veinbergcr M. Korponán: Humann Gyula,
• Trnovszky Károly. Körmöcbányán: Freud Manó, Gazdik János, Klein Hermann, Hit ler Lipól .1. Mosóczon: Béri János 

fia, Fogyasztási Szövetkezet. Újbányán: Csen inka M, Heinrich Ede. Znióváralján: Scbőnaich Viktor.

m i n t  f e l ü l m ú l h a t a t l a n

,,rovarirtó”
h a t h a t ó s a n  se g i t  

IMT C s a k i s  p a l a c k o k b a n  k é r j e !

Nyomatott Joerges Ágost özv. és Ha könyvnyomdájában Selmecbányán, 191,1.


